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L o c a i n t i ' a R e d a c t o r u l u i : 

si 

C a n c e l a r i ' a R e d a c t i u n i i : 
e in 

Strat'a Morariloru Nr. 13. 

Scrisorile nefrancate nu se vorn 
primi decâtu numai de la corespun-
dintii regulari ai „Federatiunii" 

Articlii tramisi si nepublicati se 
vorn arde. 

F E D E R A T I U N E A 
IHurnalu politica, literariu, comerciala si economica. 

Va esî Marti-a, Joi-a, Sambet'a si Dominec'a, demanéti'a. 

P r e t i u l u d e P r e n u m e r a t i u n e : 
Pre trei lune . . . 4 fl. v. a. 
Pre siese lune . . . 7 fl. 5o cr. 
Pre anulu intregu. . 15 fl. 

P e n t r u R o m a n i ' a : 
4 galb. pre anu, — 2 galb. pre V, 
de anu, — si 1 galb. pre l / t de anu 

P e n t r u I n s e r t i u n i : 
10 cr. de linia, si 30 cr. taps'a t im
brata pentru fiesce care publicati-
une separatu. In Loeulu deschisu 

20 cr. de linia 
U n u esemplariu costa 10 cr. 

Pesta, 
28 de 1868. 

i»n. 1869. 

In A j u n u l u A l e g e r i l o r u . 
Sessiunea trienala a dietei s'au inchiatu in a 10 

dec. 1868. prin urmare mandatulu deputatiloru aleşi 
pentru sessiunea trecuta au espiratu. Deputaţii ma
giari au alerga tu , cea mai mare parte, in cercurile 
'loru electorale pentru a da poporului suveranu soco- , 
ielele despre portarea loru in cursu de trei ani. De > 
la priceperea conducatoriloru cercuriloru electorale 
depinde a aproba portarea deputatiloru si a mediu-
locl realegerea loru prin poporu, séu de a o reproba 
si a face ca sê se alega altii, cari se respundia mai 
bine la increderea alegatoriloru. — Pana acum'a 
nu am primitu inca scire ca vre unulu d'intre 
deputaţii romani sê fie mersu in cerculu sêu ele-
ctoralu pentru a da socotelele si a se consulta cu 
alegatorii sêi , crèdemu inse câ toti acei-a, 
cari nu sunt impedecati astfelu , ca mergerea 
loru sê fie d'in cutare causa) impossibila, voru impu
ni acésta detorintia. Detorintia dîcemu, pentru câ 
uu numai cuveninti'a poftesce, dar si interesulu no
stru natiunalu. Cuvine-se fâra indoela a-i revede, a 
stringe man'a fratiesca cu acei buni fii ai naţiunii 
nostre, cari ne au onoratu cu increderea loru nemăr
ginita, cari in contr'a uneltiriloru fortiei brute, a in-
fluintieloru si pressiunii venite d'in partea autorita-
tiloru locale, a coruptiuniloru de totu felulu, si-au sciu
tu păstra nepetata moralitatea animei romane, cari 
incubé- locuri respinşi o data, ba de doua ori n'au 
perdutu neci sentiemintele, neci barbatî'a, neci răb
darea, ci cu tenacitatea adeveratu străbuna au per-
severatu pana in capetu, si dupa fie carea lupta 
perduta , cu poteri îndoite, emanate d'in însu
fleţirea crescânda , si-au asecuratu triumfulu. — 
Mai mulţi d'intre deputaţii romani avură feri
cirea de a potè fi marturi oculati a-i rarei vertuti 
ce au doveditu alegatorii romani prin neinfrant'a loru 
constantia intru realisarea vointiei loru, intru ajun
gerea scopului si credinti'a nestrămutata câtra bar-
batulu intru carele si-asiediase tote sperârile loru. 
Noi inca am avutu fericirea de a potè fi marturi la 
asemene spectacole măreţie, cari ne au petrunsu pana 
a ne storce lacrime, ne au facutu a dechiara câ sun
temu mândri a fi romani ! Si de nu am fi invetiatu 
d'in crud'a tineretia a iubi pre acestu bunu poporu 
d'in alu carui-a sinu am esîtu, ar' fi trebuitu sê in-
vetiâmu a-lu iubi, a-lu admira atunci, candu l'am 
vediutu trasarindu de bucuria, si vibrandu tote cor
dele inimei sale la audiulu duoru cuvinte „Fratilo
ru Romani !" Magica potere ! pentru celu ce sute de 
ani in jugulu sclaviei, fusese dedatu a audî numai 
alocuţiuni batjocuritorie de la domnii dîleloru triste, 
cari porta nemeritat'a numire de „inteligenţi." Ce 
farmecu ! in aceste doue cuvinte „frate !" si „romanu !" 
pentru sclavulu ce in locu de frati aveà numai stă
pâni si gloriosulu sêu nume de „romanu" abiè cute-
dià a-lu rosti inumilintia; asta-di pentru aceste doua 
cuvinte scumpe, poporulu nostru, cu fruntea sa cesa-
rea innaltiata, este gat'a a se arunca in focu. — Sê 
marturisimu noi, ceşti inteligenţi cu toţii, câ in l u p 4 
tele nostre electorale de la 1865 cele mai strălucite| 
resultate obtienute le cascigaramu numai prin far
mecul u aceloru doua cuvinte, si in an. Dlui 1869 
éta numai si numai aceste sunt si voru fi singur'a 
nobtraarmain contr'a inimiciloru inarmati d'in cresce-
tupana in călcâie cu tote avantagiele ce li dâsituatiu-
nea. — Ebine ! Dloru fosti deputaţi, sê punemu man'a 
pre inimi si sê intrebâmu pre judele celu necorup-
tibilu, coisciinti'a nostra, ore la atât'a iubire, la 
atâta crelintia , la atât'a abnegatiune a popo
rului , fratiloru noştri , respuns'am noi cu ase
mene iubirţ si credintia? abnegatu-am ore si 

noi mârsiavele interese parteculari si personale, pen
tru celu comune alu poporului, naţiunii nostre? Cu-
tedià-vomu cu consciinti'a curata, noi cărturarii, a 
mărturisi, câ in moralitate, in tarl'a caracterului ro
manescu ne potemu asemena cu fiii bunului nostru 
poporu ? 

Toti, cari veti sentî in inimele vostre divin'a 
plăcere ce dâ consciinti'a curata, dupa împlinirea unei 
fapte bune, mândri de a fi plinitu cu credintia deto
rinti'a vostra de mandatari ai poporului, cu fruntea 
redicata veti potè merge innaintea lui si veti potè 
sta in fati'a lui, câ-ci credinti'a lui nu vi va lipsi 
neci asta-data. Sacrele cuvinte de „frati" si „roma
ni" cari le veti îndrepta câtra poporu, éra voru face 
minuni. 

Daca au fostu unii, cari la iubirea, credinti'a si ; 

abnegatiunea poporului au respunsu cu perfidia, ve-
nandu numai folose personale, pre acei-a supremulu 
tribunalu, opiniunea publica a Romaniloru, i-au con-
demnatu si pana acum, éra repretiulu li se va da de câ
tra alegatori atunci, candu nu se voru rusînà a se 
infatîsià éra innaintea lui, cersîndu-i scump'a incre
dere. Nu vremu sê aruncâmu cu petra a supr'a ni-
menui; conducătorii poporului nostru sunt maturi; 
éra poporulu de la natura dotatu cu minte agera, 
voru sel apretiul ei d'impreuna, cui se cuvine incre
derea. 

Neci ca individi nu vremu sê usâmu de dre
ptulu nostru de a face judecata a supr'a cuiva d'in
tre confraţii noştri, parte pentru câ noi insi-ne inca 
suntemu supuşi judecatei opiniunii publice si a ale- J 
gatorilöru noştri;" parte si mai vertosu pentru câ, in 
aceste mominte sublime, n'avemu decâtu cuvinte de 
fratîa, contielegere, insufletîre, barbatîa, poteri unite pen
tru innaintarea mariloru interese vitale a le naţiunii 
nostre, pentru redicarea Românismului ! 

Fratiloru Romani ! toti cari vietiuiti in mediu-
loculu poporului si ve bucuraţi de increderea lui, 
acum in ajuriulu alegeriloru noue, fatia cu atâte 
uneltiri de seductiune, amăgiri si coruptiune de 
totu felulu, spuneti-i, ca sê-si padiesca curata, ca si 
pana acum, moralitatea sa, — invetiati-lu câ fâra 
de vertute nu se pote eluptà ueci unu lucru mare, — 
spuneti-i câ in minutulu in care poporulu va perde sen
tiulu moralu, si se va abate de la calea vertutii, va 
perde totodată sperarea pentru unu viitoriu mai bu
nu , se va compromite ideea cea mare pentru carea 
s'au luptatu străbunii sêi sute de ani. 

Rogâmu cu intetîre pre conducătorii poporului 
nostru, inteligenţi mireni si preuti, invetiatori si ofi
ciali, ca sê-lu descepte a se interesa de uniculu drep
tu ce lu-are, dreptulu de a-si alege pre representan
tii sêi, prin cari, de si nu cu numerulu, cu mulţimea 
pentru a potè face majoritate in camera, dar prin 
poterea cuventului, cu incetulu dar' de siguru va 
isbutl a-si valida drepturile sale, a-si usiorà sortea, 
a-si ajunge scopulu aspiratiuniloru sale, libertatea 
mai pretîosa decâtu aurulu si diamantulu. 

Conducătorii sê indemne pre poporu a merge 
cu micu cu mare, toti câţi au dreptulu dupa leg.e, a 
se inscrie in listele electorale, a reclama la tempulu 
sêu toti câţi ar' fi respinşi cu nedreptulu, si ceea ce 
este forte momentosu, a nu compromite resultatulu 
alegerii prin preatempuri'a numire a candidatilo-
ru sêi. 

Timpurile sunt grele, părăsiţi indiferentismulu ! 
Lupt'a va fi mare, mai mare si mai grea decâtu la 
1865, glori'a invingerii si resultatulu inca are sê fie 
mai mare. Avemu trebuintia de tote poterile naţiu
nii, toti sê se puna la lucrare, toti sê se unesca, se sê 
infratiesca fatia cu furtun'a ce amenintia. Deschi
deţi ochii fratiloru romani, natur'a e plina de inve-
tiatura pentru voi, cele mai slabe fiiutie ve potu 

servlj de esemplu. Candu valurile marii, resbatute 
prin crivetiulu iernei, spumega si murmura , bietele 
paseruice de mare se aduna, cercandu scăpare in 
crepaturele stanceloru, seindesuescu un'a langa alt'a 
si se incaldiescu imprumutatu. A s i e sunt si furtu-
nele vietiei, chiaru si a celei politice. Luaţi invetiu 
de la paserile de mare si unindu-ve strinsu nu ve 
veti temè neci de venturile gerose neci de valurile 
ce d'insele redica. 

Lapedati dara ur'a, pism'a, tota imparechiarea 
si desbinarea, sê ve petrundia sublimea idee de „fra
te" si „romanu", ea sê ve domnesca, ca sê staţi pu
rurea impreuna si intru acestu semnu veti invinge. 

Asie sê fie ! Cat. Cens. 

S i t u a t i u n e a R o m a n i l o r u d'in T r a n s i l v a n i ' a 
fat ia c u a l e g e r i l e de deputa ţ i . 

Avemu sê insemnâmu d'in capulu locului, câ 
articlulu intitulatu „In a j u n u l u a l e g e r i l o r u " 
ce publicâmu asta-di este menitu numai pentru ale
gatorii romani d'in Ungaria. Câtra alegatorii d'in 
Transilvani'a nu potemu indreptà asta data cuven
tulu nostru, câ-ci nu cunoscemu inca deplinu opi
niunea publica ce trebue sê se formeze séu dora s'au 
si formatu in Transilvani'a, dupa decretarea uniunei 
asiè precum s'au facutu in diet'a Ungariei si fatia cu 
nedrept'a lege electorala aristocratico-feudala. Intele-
ginti'a romana d'in Transilvani'a consiste d'in mulţi 
bărbaţi destinşi prin intieleptiunea si caracterulu 
loru moralu, tare ca otielulu si nepetatu ; asceptâmu 
ca d'ins'a sê pronuncie cuventulu celu d'intâiu, ase-
curandu-o d'in partene de spriginirea morala cei vo
mu da d'in ţote poterile nostre. De © camdatapentru 
orientare impartesîmu câte-va date forte interesante 
si de mare insemnetate d'intr'o epistola ce primlra-
mu de la unu barbatu preastimatu incaruntîtu in 
lupte constitutiunale. Eca ce ni [reporteza: 

„Mi-venira scrisori de la bărbaţi fruntaşi d'in 
doua comitate transilvane, carii fâra a fi provocaţi 
me insciintieza, câ ei pre acolo ar' fi determinaţi a se 
abtienè cu totulu de la alegeri pentru dieta si numai 
câtu ne intrëba si de opiniunea nostra. Pana alalta 
e r i B r a s i o v e n i i éra-si neprovocati de nimene,de-
chiarara câ, neci unulu nu va merge la urna. Unu 
S ă b i i a nu d'intre cei literaţi, mi-spuse câ, ei inca 
voru brodi asiè, incâtu sê se abstiena cu toti?, pen
tru câ neci ei nu potu suporta batjocur'a ce s'au fa
cutu tierei nostre cu repetîrea rusinatore? legi ele
ctorale d'in 1848." 

Iriti'aceea la Fagarasiu se tienù adunarea tri-
mestrala in 28 si 29 Decemvr'- In acelu-a-si 
timpu a j u i s e acolo si fermant1* sunatoriu despre 
alegerile car s u n t a s e f a c e. p*jfectulu (Capitanulu 
Supr.) I u si p^e i a ordinea -iîlei. Totu pre atunci 
se c i t i a c o L [ n c e r c u p r i v a t u o s c r i s o 
re a P r e a s t r a ' u c i i â t i i (iertare pentru acestu 
barbarismu, dar' uisciu cum se dîce romanesce) 
s a l e D l u i D o m n i C a v a l e r i u de P u s c a -
r iu , prin carea roga ţe „amici" ca sê-i m e d i u -
l o c e s c a r e a l e g e r e , C u atâtu m a i v e r t o s u 
câ străluci tatea sa maiad a u s e la cunun'a ve-
c h i e l o r u m e r i t e i i ţ a s i c u r a g i o s ' a apé-
r a r e a i n t e r e s e l o r v t i e r e i n o s t r e i n D i e 
t'a U n g a r i e i i n d i u \ i n c a r e a » n > * > - t 

t a t i r o m a n i f u g i r i d ' i n s i e d i n t i ' a d i e t e i 
(?) cum si prin m e d i u i c i r e a s u b v e n t i u n n 
p e n t r u s c o l e l e d ' inBras iovu .* ) La audîrea 
acestoru a se născu manconfusiune intre membru 
comitetului. Se tienù coferintia privata, in carea 
intieleginti'a (!?) sustienuou multa vigore principiu
lu activitâtii**) adeca case a l e g a , éra acést'a mai 
vertosu d'in doua cause,a nume a) ca nu cum-va 
Maiestatea Ces. reg. apos sê se supere pre Romani 

*) D. Vostra sciţi, câdd. I. B r a n u de Lemeni et 
Cosl'a, Cav. A l d u l e a n u , I. P u s c a r i u , protópopulu 
M e t i a n u sunt toti veri priaari si ruditi cu o multîme de 
familie in acestu Districtu. Or. 

**) Rogâmu pre onorabl'a intelegintia preainteliginte 
d'in Fagarasiu sê binevoiescí a ni-o'spune, data ore intie
lege ea a c t i v i t a t e a duputatiloru sêi si a celoru l'alti Ar
deleni de o panura eu ei deivoltata in diet'a Ungariei, seu 
ba? Red. 
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si mai tare decâtu ,este (?) si b) ca sê nu se manie 
stăpânii pre sclavii loru politici, apoi câ daca nu vo
mu alege noi, stăpânii nostri totu voru alege. Totu 
in ace'a dî, unu s z o l g a b i r o u , a nume P. . . pro
duse scrisorea unui Cortesiu alu Contelui T e l e k i 
(proprietariu in districtu) pre langa carea i tramite 
si 200 fl d'in u n'a m 1 i e ce promise, rogandu-lu ca 
sê cumpere voturi pentru Mărirea sa domnulu C r o-
fu, éra daca voru mai trebui paralutie, va mai tra
mite, câ Marlea sa este C r o f u si unu Grofu are 
bani. Se spune câ P. . . au remisu Măriei sale banii, 
dîcandu câ se terne, ca sê nu-lu toce Romanii. (Noi 
credemu mai bucurosu câ i-au remisu indemnatu de 
semtiulu sêu de onestate. Red.) 

D'in acestea, Dvostra vedeţi, câ una parte de 
romani neci nu se terne câ se va superà, séu mania 
cine-va pre noi daca nu vomu alege de locu, neci le 
pasa daca turcii voru alege pre ori si cine, câ acést'a 
e curatu treb'a stapaniloru. — Altii d'in contra se 
temu si de mania si de stapani. Sunt éra-si altii, cari 
dîcu „Noi sê-i alègemu, dara aleşii sê nu merga la 
Pest'a" (audi intieleptiune ! sê nu merga la olele cu 
carne ! Aterna multu, pre cine veti alege. Red.) adeca 
„Wasch mir den Pelz, aber mach ihn ja nicht nass." 
Par' câ dieu, cei aleşi voru fi nebuni ca sê nu merga. 
(Adeca dupa cum e omulu, sunt si nebuni pentru 
Christosu. Red.) 

Eu me tienu de partit'a Nr. I. si m'am tienutu 
totodată indetoratu a ve incunoscintià (Multiamita 
cordiala, sê ne revedemu curendu, si rogâmu in ace
sta privintia si pre alti dni ca sê binevoiesca a ne 
informa. Red.) despre acestea. 

Mai sciţi câ Voda alu Transilvaniei, dl. grofu 
Peci, au provocatu pre unulu d'intre consiliaţii ro
mani jpensiunati , ca , pentru Ddieu ! sê-i desco
pere cu tota sinceritatea , câ adică ce mai lip-
sesce Romaniloru ? pentru ce nu sunt ei mul-
tiamiti ? Cum crede dsa (consiliariulu) câ i-ar' 
potè indestulà regimulu Maiestăţii sale , pentru câ, 
uita-te , elu (voda) iubesce pre romani , de peritu. 
Consiliariulu nostru, in locu de a-i respunde ca lui 
Stirbeiu voda tieranulu d'in Romani'a, se pregatesce 
a-i da unu respunsu sanetosu in forma de me
móriák.* 

—Pana aci Corespundintele nostru, in nrii viitori, 
pana candu vomu primi informatiuni d'in tote pâr
tile, ceea ce sperâmu forte, vomu continua articlulu 
nostru intreruptu „Despre activitatea Deputatiloru 
romani in sessiunea d'in 1885—1868 a dietei ung.," 
vomu grăbi a atinge cu lancet'a si cu petr'a caustica 
gangren'a ce invenineza si corumpe sângele celu 
scumpu si curatu alu naţiunii nostre, apoi vomu spu
ne si noi părerile nostre francu si fâra sfiela ca totu 
de-un'a. Credemu inse câ cetitorii nostri d'in Tran
silvani'a cunoseu de acum opiniunea nostra in acesta 
privintia. 

Confer int i 'a d'in P a r i s a . 

Unu telegramu d'in Parisu dtu 8 diecemvre ni 
spune, câ conferinti'a se va deschide asta-di , sâm
băta la patru 4 ore dupa amedia-di in Parisu. Sci
rile daspre amênare nu s'au realisatu, prin urmare se 
pote crede, câ întrunirea conferintiei pe diu'a indicata 
este sigma. Precum audîmu d'in Parisu, siedintiele 
conferintiei se voru tienè pana in 18 ianuariu, candu 
corpulu legektivu si-va deschide siedintiele áale. 

Acésta conÇeriutia, chiamata a compila dificul
tăţile politice d'in Orientu, si mai vertosu precum se 
afirma, cert'a intre Ciwecî'a si Turcia, ^ isbuti ea 
ore in ajungerea scopuVn" s gu, séu h?* Éca una in
trebare, la care nu ni pottmu a r o g ^ a c u ^ a t e a de a 
respunde. 

Ace'a ce potemu face, este de a insîrà unele 
sciri, conjecture, cari se referau la conferinti'a d'in 
cestiune, si cari voru reversàîe-va lumina in situa-
tiunea, in carea ne aflâmu. 

Turci'a nu aştepta necbnu bine de la confe
rintia. Diurnalulu „Turqui-' publica unu articlu in-
indreptatu contr'a intrevenunei poteriloru străine, 

- -., ^up« a u o s i u diurnahuna alta intreventiune 
ar nimici rezultatele resbului d'in 1865. Poterile, 
se plânge acestu diuariu, a voitu mai de curundu 
se silesca pre Turci'a, ca s renuncie insulei de Cre-
ta, asta-di acele-a-si poterdorescu una conferintia, 
carea nu va avè altu resotatu decâtu micsiorarea, 
dismembrarea imperiului urcescu. In c a s u can
d u m a n d a t a r i . u l u T i r c i e i v a r e p a s î de 
la c o n f e r i n t i a , r e s l e l u l u va fi i n e v i t a 
b i l e . Diuanulu memoraţi provoca in fine pre gu
vernulu turcescu ca sê sature acestu jugu (!) 

»Neue Fr. Pr." aude cu privire la cursulu des
bateriloru conferintiei, câ poterile contractanţi voru 
formula una dechiaratiun conforme ultimatului tur
cescu. Acésta dechiaratiuie ar' fi sê se presinte Por
tei, carea apoi si-ar' revoè ultimatulu. „Presse" vo
iesce a sei, câ plenipotentariulu grecescu va fi re-
strinsu a dà numai desludri si a aperà tienut'a gu
vernului sêu cu privire la afacerea cretense. Manda-
tariulu grecescu nu va potè, prin urmare, nece sê 

faca propuneri, nece sê midi-locesca primirea dechia-
ratiuniloru sale in protocolu. 

„Jour. de St. Petersbourg" ni spune, câ Russi'a 
doresce, ca Port'a, daca nu voiesce a-si revoca ulti
matulu, celu putienu sê se ^abstiena de a persecuta 
pre Grecii cari locuescu in Turci'a. Poterile ar' fi mi-
di-locitu, ca Porta sê primesce acésta pretensiune.— 
Russi'a ar' fi doritu inca omiterea punctului V, cu 
intielesulu ca Greci'a sê respecteze facia cu Turci'a 
dreptulu gintiloru. Unu telegramu dîce câ Turci'a 
este gafa a impleni si acésta pretensiune a Russiei. 

Nu ne indoimu, câ Turci'a, acestu statu absur-
du, basatu singuru pre fortia se va aretà impaciui-
toria, si va fi gat'a a promite multe reforme, numai 
pentru ca sê se pota sustienè, totu pre fortia, ca-si 
pana aci: ace'a ce dorimu noi inse este, ca cestiunea 
orientale sê se deslege pre basea dreptului eternu, 
pre basea simpatieloru de sânge si de natiunalitate, 
ca tote naţiunile, cari au compusu acelu monstru, 
imperiulu turcescu, de umanitate, si au fostu neca-
gite si torturate in decursu de secle cu despretiulu a 
ori-ce sentiementu de umanitate, sê ajungă odata la li-
manulu dorintieloru loru juste, sê se constituesca ca na
ţiuni libere, independinte, pentru ca asiè se pota con
tribui la progresulu generalu alu umanitâtii, pentru 
ca ele sê fia fericite si scăpate de ori-ce tirania, celu 
mai mare sbiciu alu desvoltârei morali. 

Membrii conferintiei sunt d'in partea Angliei : 
lordulu L y o n s ; d'in partea Russiei, cont. S t a k -
k e l b e r g ; d'in partea Austriei, principele M e t t e r 
n i c h ; d'in partea Italiei, cavalerulu N i g r a ; d'in 
partea Prussiei, contele S o l m s ; d'in partea Turciei, 
pasi'a M o h a m e d D j e m i l si pre langa acestu-a, 
eventualminte, pasi'a F u a d , care petrece acuma in 
Nizza; in fine, d'in partea Greciei, R h a n g a b e . 

N i g r a , ambasadorulu italianu in Parisu,a pri
mitu instrucţiunea câ, daca va fi cu potintia, sê in-
cepa disput'a a supr'a Cretei, si sê spriginesca d'in 
tote poterile pretensiunile Greciei. De aci s'ar' potè 
deluce una contielegere intre Russi'a , Prussi'a si 
Itali'a. 

Diurnalele rusesci „Golos" si „J. de St. Peters
burg" vorbescu de una apropiare amicabile intre 
Franci'a si Russi'a. Unii combineza de aci una con
tielegere intre Franci'a, Prussi'a, Russi'a si Itali'a 
contr'a Angliei, Austriei si Turciei. 

Daca cele patru poteri, adeca Franci'a, Prussi'a, 
Russi'a si Itali'a aru fi contielese a supr'a cestiuni-
loru pendinti d'in Europ'a, aceste s'aru potè deslegâ 
fâra de picuru de sânge, numai câtu câ aceste poteri 
së fia conűuse de sentiementulu dreptăţii si alu ecui-
tâtii. 

Vien'a, 2 4 d e c e m v r e 1 8 6 8 . 
Permiteti-mi, Domnule Redactoru, ca venindua 

ve mai inscientià câte ce-va d'in fost'a capitala a Au
striei éra adi a Cislaitaniei, sê lasu de asta data la o 
parte politic'a tortuosa si de multe ori prea desgusta-
toria, si sê Ve scriu despre lucruri mai secundarie, 
dara totu-si nu neinteresanti. 

începu delà junimea stúdiósa, acést'a mangaiare 
a natiunei si speme a viitoriului ei. Credu, câ in re-
spectulu acest'a totu sufletulu romanescu se va bu
cura d'impreuna cu mine, audîndu, câ numerulu 
acestei la universitatea si alte institute de aici, din 
ceea ce erà elu déjà in anii decurundu trecuţi destu
lu de imbucuratoriu, dar apoi acel'a estu-tempu s'a 
mai urcatu binisioru, asiè câtu nu vomu gresî pu-
nendu-lu la cifr'a de 100. Ba de e iertatu a com-
putà aici si teneretulu de secsulu frumosu, ce 
acurse d'in Romani'a incoce la diverse pensiuna-
te pentru scopulu studieloru si alu educatiunei 
cifr'a de susu va trece si preste 120. Au nu e acest'a 
unu progresu mangaiatoriu, mai alesu punendu-luin 
paralela cu trecutulu tristu si umilitu? 

Inse bucuri'a nostra ar' fi fora temeiu, deca amu 
remanè numai la suprataci'a cifreloru. Nu, ci tresal-
tarea animei nostre résulta mai virtosu d'in aceeaes-
peiiutia, câ bunii nostri teneri, mai fâra esceptiune, 
si-cunoscu deplinu chiamarea loru cea de atât'a în
semnătate pentru spiretulu tempului si pentru cercu-
stârile in parte prea sinistre, in cari se gasesce na
ţiunea loru. De aceea cu diliginti'a albinei si a 
furnicei se adopera fia-care in faculu seu , sê-si 
câştige si adune unu capitalu câtu mai mare de cu-
noscintie, carele odiniora, sê fructifice insutitu, can
du voru avè a-lu aloca intru sierbitiulu si folosulu 
patriei si alu natiunei. Se si apere Ddieu preori-care 
june romanu, ca se nu cadia cum>va in credinti'a 
ratecita, câ perdiendu elu tempulu celu pretiosu, ce
lu petrece pre la asiediaminte scientifice superiori, 
in vagabundâri si nelucrare si in fine intorcundu-se 
in patria cu perulu frisuratu, cu vestminte de me-
tasa si cu unu cilindru pre capu, cu aceste esteriori-
tâti vane si fâra pretiu va impune poporului, d'in a 
cui sudore traesce acum si spereza a trai in viitoriu. 
Ds siguru pre atari juni usiori la minte in urma nu
mai despretiulu meritatu i-vaintempinàpretotindeni. 
Câ-ci naţiunea aştepta adi a vedè esî adu d'in d'insii, 
nu calarei, ci nesce bărbaţi cu scientie întemeiate, 

cari se fia in stare a-o svatul, a-o conduce si a-t t 
aperà in giurstarile critice de facia si viitorie. c 

Unu documentu despre serios'a impulpare aju1 "v 
nimei nostre de aici e societatea literaria-sociale „Roi C 
mani'a", la carea se inscrisera pana acumu • d'in ju t< 
nii nostri studinti preste 60 ca membri ordinari e( fi 
alu cărei fondu stâ in presinte d'in frumos'a suma ăe d 
una miie florini v. a. Adunările semilunarie suntita 
cercetate regulatu si emularea intru dechiamâri di d 
piese scose d'in scriitorii nostri mai clasici si preiei \ 
geri de operate originali, aromate cu productiunil* 
chorului vocale si instrumentale, ar' face onore ori-1; 
cărei reuniuni de acésta specialitate. • t 

Ca in parentese mi-vine sê intrebu, câ ore cant < 
du se voru face odata pasi mai serioşi d'in partea ce- < 
loru competinti, pentru ca in favorea unei tenerim < 
asiè de numerose sê-se infiintieze si la universitate! i 
de aice o catedra de profesoru pentru limb'a si lite-ţ i 
ratur'a romana ? Ar' fi tempulu sê ne miscâmu odat̂ f 
in tote mai seriosu.*) 1 « 

Anulu nou , ce ne stâ la usie , inca vi f 
sê-lu salute si inaugureze societatea „Romani'a8 

prin serbarea îndatinatului banchetu festivu ii 
preser'a lui, impreunatu asemenea cu dechiama-1 
tiuni si cu productiuni musicali. Se spera, câ acestu 
de acum intr' atât'a va întrece pre cele d'in anii pre-
mersi, intru câtu onoraţi orii romani de aici^pote voru 
binevoi a partecipà la d'insulu d'impreuna cu prea. 
stimatele sale socie si familie, cum si cu alte domne 
si domnisiore romane aflatorie in Vien'a. 

Graindu de anulu nou, mi-vine si preste voia ini 
minte diuaristic'a romana. Ea e unu factoru princiJ 

pale si Mentoré neobositu in vieti'a nostra publica-1 

natiunale. Cu atâtu mai sfasiatoria de anima trebue1 

deci sê ne fia întristarea, candu suntemu siliţi a con-i 
statà la publiculu romanu unu indiferentismu si oş 
recela asiè de mare fatia cu organele sale de pubH-l 
citate. „Archivulu" ne descoperi starea sa precaria,' 
„Albin'a" si-publica deficitulu, celoralalte foie roma
ne pre semne inca nu le va fi mergundu mai bine 
Macaru câ noue ni s'ar' pare lucru nu asià de greu,| 
a midiuloci si a face, ca numerulu abunantiloru la 
diurnalele romane sê devina pre anulu viitoriu du-
plu si triplu din ceea ce este elu asta-di. Cum asià? 
me veti intrebà cu curiositate. Éta cum: In fia-care 
satu romanescu avemu preotu, cantoru, docinte, pre 
alocurea si câte unu notariu comunale séu altu bar
batu intieleginte. Acesti-a punendu-se in compania 
si preste aceea mai induplecandu si pre efeonGîSU"* 
mai cu stare, de cari ér' se gasescu in fia-care co
muna celu putienu câte patru cinei, ca se contribu-
esca barem 2—3 florini la anu, estmodu nu me indo-
escu, câ s'ar' potè usioru efeptul ca sê nu mai esiste 
nici o comuna locuita de Romani, in carea sê nu am
ble macaru câte unu esemplariu d'in fia-care diuariu 
natiunale. Firesce, câ spre efeptuirea acestei-a se pof-
tesce inainte de tote zelu si éra-si zelu! Ér' apoi la 
noi sunt, dorere, inca sute de acei preoţi si alti intie-
leginti, si de comune totu cei mai avuţi, despre cari 
se potrivesce dîs'a lui Cicerone: „ C u r a n t num-
m u l ó s , h o r t u l o s , s e d n o n r e m p u b l i ca m." 

Cu tote aceste se lucrâmu si ast-feliu sê sperâ
mu in anulu nou tote cele bune. D. 

Kpi s to la desch i sa 
D l u i T o m ' a C o s t i n u în O r a d e a - M a r e . 

V e c h i e A m i c e , la s c r i s o r e a ta conf iden ţ i a l a d ' in 5 i an . 
a. c. n e p o t e n d u r e s p u n d e c u a m e n u n t u l u , d ' in c a u s ' a p u n -
c t e l o r u d e n a t u r a p r e a de l i ca ta si d ' in r e s p e c t u l u d i s c r e t i u n i i 
ce d e t o r e s c u u n u i a m i c u d e c a r e l e m e l e g a s u v e n i r i d ' in co
p i l ă r i a , ve i e r t à i n s e , ca p a n a la i n t a l n i r e a p e r s o n a l a , se r e -
p r o d u c u c u v i n t e l e R e s c u m p e r a t o r i u l u i , ca r i i p r i n o r g a n u l u 
m e u , l e i n d r e p t e z a c â t r a t i n e m a m ' a n o s t r a comune , n a ţ i u n e a 
t a r o m a n a „Torna , T o r n a ! b a g a m a n ' a t a in c o s t e l e m e l e , si 
d e g e t u l u t ê u in l ocu lu c u i e l o r u , si n u fii n e c r e d i n t i o s u ci c r e 
d i n t i o s u !" 

A v e n d u c o n v i n g e r e a firma, c â t u n u ve i p e t à m e m o r i ' a 
i l u s t r u l u i t êu p ă r i n t e si a fami l ie i d ' i n c a r e a a i o n o r e a d e a 
te t r a g e , a s e c u r a n d u - t e d e s p r e s e n t i e m i n t e l e m e l e d e v e c h i a 
a m i c e t i a , r e m a n u 

Alu t ê u f ra te s i a m i c u 

( 

P e s t ' a , 9 ian . 1869 . A l e s a n d r u R o m a n u m . pr . 

Romani'a. 
D i s c u r s u l u dlui I. B r a t i a n u . 

rostilu in întrunirea electorale d'in sat a Slatinenu, domineca 

ser'a, i 5 decemvre v. 

( D . I o n u B r a t i a n u s u i n d u - s e l a t r i b u n a e s t e s a l u t a t u de Ivngi 

si f rene t ice a p l a u s e . ) 

D l o r u 1 S u n t e ţ i a d u n a ţ i a v e c o n s u l t a p e n t r u i c e l ' a c a r e 

t r e b u e s ê - lu a l e g e ţ i ca r e p r e s i n t a n t e l e d v . i n C a n e r ' a l eg iu i -

*) J u n i m e a r o m a n a d e l a u n i v e r s i t a t e faci. insa-si in i 
ţ i a t i v a la g u v e r n u , c e r e n d u t o t o d a t ă s p r i g i n i r e f A r c i e r e i l o r u 
si a d e p u t a t i l o r u r o m a n i d ' i n c a m e r ' a B u c o v i n e — e s t u - m o d u 
s 'au in f i in t i a tu p r i m ' a c a t e d r a in U n g a r i ' a l a C r a d e a - M a r e si 
m a i t a r d i u cea d e la P e s t ' a , t o t u i n u r m a r e a i r i t i a t i ve i l u a t e 
d e j u n i m e a r o m a n a d e la a c e s t e i n s t i t u t e si s p r i g i n i t a in 
a m e n d o u e c a ş u r i l e d e e p p u l u r o m . d e O r a d e s - M a r e . K e d . 
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toria. O n o r . d. D o n i c i si S to lo j anu , a d e c ă r e p r e s i n t a n t i i a 
doue p â r t i a l e R o m â n i e i , c a r i s ' au i n t r u n i t u i n p r e g i u r u l u 

l vechie i M u n t e n i i , v ' au d î s u s ê a l e g e ţ i , sê d a t i s u c e s o r u i n 

) C a m e r ' a l e g i u i t o r i a dlui g e n e r a r i u N i c o l a u G o l e s c u , p e u n u 

l- t eneru oficiaru d ' in a r m a t ' a n o s t r a . E u d l o r u , — c a r e m i - a t i 

i facutu d e a t â t e o r i o n o r e a c a sê-mi i n c r e d i n t i a t i m a n d a t u l u 

e dv., a l e g a n d u - m e in C a m e r a , — c r e d u si e u c â n u p o t e fi 

li' as ta-d i o a l e g e r e m a i b i n e n e m e r i t a , p e n t r u c â p r i n t r ' i n s ' a 

dat i p e d e o p a r t e s a t i s f a c t i u n e pa t r i e i d e d ' incolo d e Mi lco -

î( vu, câ -c i — d u p a c u m s c i ţ i , — sunt u n i i , se i n t i e l ege a c e i - a 
l é â r o r ' a n u li p l a c e u n i r e a , c a r i d î c u câ s u n t c u c e r i ţ i d e M u n -
i - t e n i ; ei b i n e , a c e s t o r ' a li r e s p u n d e t i a l e g a n d u d e r e p r e s i n -
t t a n t e a lu c a p i t a l e i p e u n u l u d ' i n t r e a c e i - a c a r i , c u m v o r u sê 

• d î c a un i i , s u n t c u c e r i ţ i , si pe de a l t a p a r t e a r e t a t i i u b i r e a 
!• d v . a r m a t e i nos t r e , l u a n d u d ' in s inu lu ei pe u n u l u d ' i n t r e ofi-
Li c i a r i i sêi ce i m a i i n t e l i g i n t i , si c a r e a a v u t u o c a s i u n e a , i n maj 

a m u l t e i m p r e g i u r â r i , sê man i fes t e s i m t i e m i n t e l e a r m a t e i 

• nos t r e . 

a 1 Eu, d lo ru , sê v i s p u n u a d e v e r a t u , e r a m u s e c u r u , c â e s t e 

des tu lu sê vi s e faca p r o p u n e r e a acés t ' a n u m a i , p e n t r u c a d v . 

a s'o u r m a ţ i , fiindu c â c o r e s p u n d e n e g r e s î t u la u n u s i m t i e m e n t u 
* g e n e r a l u a l u d v . 
a N ' a m l u a t u d a r ' c u v e n t u l u ca sê v i v o r b e s c u d e a c é s t a 
- a l e g e r e , c a r e o c r e d u d é j à f ăcu ta in c a p i t a l ' a R o m â n i e i , ci m ' a m 
1 su i tu l a a c e s t a t r i b u n a p e n t r u a v e v o r b i d e o a l t a a l e g e r e 

- m a i m a r e , c u m u l t u m a i i m p o r t a n t a , . . . e s t e v o r b ' a sê v 1 

l a lege ţ i so r t ea . ( A p l a u s e p r e l u n g i t e ) . 
i D l o r u ! A c é s t a i n c u r a g i a r e , ce -mi face ţ i cu a t â t ' a e n t u -
3 s i a s m u , m i - d o v e d e s c e c â a v e ţ i sê r e s p u n d e t i l a a p e l u l u ce a m 

sê vi facu. C u m s i - a l e g e c ine -va s o r t e a s a ? A-s i a l e g e c i n e -

t v a s o r t e a , n u e s t e c a in b a s m e , a-si a l ege c u t a r e séu c u t a r e 

- d î n a ; s o r t e a s i -o a l e g e c ine-va , f a c a n d u - s i - o i n s u - s i . 

V i a m d î s u d e m u l t e o r i câ potet i sê ve c r e a ţ i o r i -ce d r u m u 
5 fia elu ce lu m a i b u n u , c e lu m a i f rumosu , d a r ' d a c a n u v e v e t i 
• e c h i p a b i n e si d a c a n u ve vet i luà m e r i n d e , v e t i p e r i pe d r u m u , 
» o r i c â t u d e b u n u a r ' fi ace lu d rumu- A p o i d lo ru , p e n t r u noi 

m e r i n d e l e a c e l e a s u n t p u s c ' a ( ap lause p r e l u n g i t e ) . 
O voce : Se l u â m u p u s c e ! 
M u l ţ i m e a : P u s c e ! ( U r a , a p l a u s e ) . 
D . I . Bratianu. C o m i t e t u l u p e n t r u a r m a r e ni a f acu tu 

o n o r e a d e a n e c h i a m à in mid i locu lu s êu c a s ê se c h i p ; u i e s c a 
j a s u p r ' a d e c e e s t e d e f a c u t u , p e n t r u c â v e d e câ n u m e r g e 

s u b s c r i e r e a p e n t r u a r m a r e a s t f e l u c u m se s p e r a . — E u a m 
d î s u c â v i n ' a es te a m e m b r i l o r u c o m i t e t u l u i p e n t r u câ n ' a u 

j s c i u t u sê vi v o r b e s c a , s e v i a t i n g ă a n i m i l e , câ -c i e r a m u i n -
I c r e d i n t i a t u , c â v a sê r e s p u n d e t i cu a c l a m a t i u n e a cu c a r e a t i 
! r e s p u n s u a s t a - d i , a l u c â r e i - a r e s u l t a t u v a sê fia n e g r e s î t u , ca 

J c a p i t a l ' a R o m â n i e i in 1 5 séu 20 d e d î l e sê se man i f e s t e , n u 
j n u m a i p r i n a c l a m a t i u n i si u r â r i , ci si p r i n c o n t r i b u t i u n i p e n -
I t r u a r m a r e . C a n d u vet i c o n t r i b u i ca sê v e a r m a ţ i , vet i a v è 

a r m e si c a n d u v e t i a v è a r m e , v e t i a v è a s e c u r a t a s o r t e a a c e e a 
l a c a r e a u a s p i r a t u s t r ă m o ş i i n o ş t r i si la c a r e a s p i r a d e l a 
u n u t e m p u incoce si s t r ănepo ţ i i l o r u ( a p l a u s e , e n t u s i a s m u 
m a r e ) . 

D l o r u 1 E u r o p ' a i n t r e g a . . . M e i e r t a ţ i , facu o p a u s a , . . 
m i - d î c e a c i n e - v a a d i n e o r i câ d. C h i t i u se su ie p r è s u s u . E u 
m e voiu s u i m a i s u s u , (aplause) in i s t o r i a . 

D u p a c ă d e r e a I m p e r i u l u i r o m a n u , d ' i n c a r e s u n t e m u o 
v i t i a , b a r b a r i i n a v a l i r a in E u r o p ' a si f a c u r a d ' i n t o t a E u r o p ' a 
o t u r m a d e s e l b a t i c i si o t u r m a d e s c l a v i . C u t e m p u l u i n s e 
p o p o r e l e i n d i g e n e c iv i l i sa te a l e I m p e r i u l u i r o m a n u , a u c iv i l i -
s a t u p e b a r b a r i si i -au contopi tu c u d e n s e l e ; d ' ac i e s î E u r o -
r o p ' a occ id in ta l e m o d e r n a . Noi , O r i i n t e l e , c a r i e r a m u la g u r ' a 
t o t u r o r u a c e l o r u n ă v ă l i r i b a r b a r e , n u n u m a i c â a u t r e c u t u 
p e s t e noi a t â t e n ă v ă l i r i b a r b a r e , c a r i a u i n u n d a t u E u r o p ' a 
occ id in t a l e , d a r ' a m sufer i tu si p e a c e l e a c a r i c u p i e p t u l u n o 
s t ru a m fi p o t u t u sê le op r imu ca sê n u m a i n a i n t e z e i n occ i -

Ï
d i n t e , p e n t r u c a sê n u d e r a n g e z e l u m e a n o u a . D ' i n ce l e d o u e 
i n v a s i u n i d ' in u r m a , u n ' a s'a f acu tu p r i n n o r d - v e s t u l u E u r o 
pei si c e a - l a l t a p r i n Or i in t e , u n a s'a n u m i t u n ă v ă l i r e a T u r -
cesca si c e a - l a l t a n ă v ă l i r e a U n g u r e s c a ( a p l a u s e p r e l u n g i t e ) 
s u n t a c u m 9 0 0 d e a n i , t o t u d'in a c e e a - s i v i t i a b a r b a r a , câ-ci 

í d u p a c u m sc i ţ i , G r e c i i d ' in B i san t iu i n u m i a u si p e U n g u r i 
t o tu T u r c i , — u n i i a u i m b r a c i s i a t u M o h a m e d a n i s m u l u si a l t i i 

• C a t o l i c i s m u l u , câ -c i n u a v e a u r e l ig iune , e r a u b a r b a r i , v e n i a u 
[ f i n N o r d u l u Asie i . T o t e p o p o r a t i u n i l e d ' i n v e c h i u l u i m p e r i u 

romanu a u fostu s u t e d e a n i in lup ta cu a c e s t e d o u a n ă v ă l i r i , 
câ-ci u n i i — f a c u n d u - s e catol ic i — v e n i a u i n n u m e l e Ca to l i 
c i smu lu i sê e s t e r m i n e O r i i n t e l e ca r e e r à o r t o d o s u , si c ea - l a l t a 
in n u m e l e M o h a m e d a n i s m u l u i ca sê e s t e r m i n e p e c r e ş t i n i c a 
ghiaur i . C e l e m a i m u l t e p o p o r e su ror i a l e n o s t r e d ' in o r i in t e a u 
c a d i u t u , si n u m a i a c e s t e doue p r i n c i p a t e V a l a h i ' a si Mo l -
dov ' a a u s c a p a t u c u u n u firu d e v i e t i a n a t i u n a l e , cu 
u n u f i ru d e i n d e p e n d i n t i a , de n a t i u n a l i t a t e s i de p e r 
s o n a l i t a t e . Astfe\u a c e s t e d o u e p r i n c i p a t e a u fos tu s u t e d e 
an i s i n u l u c a r e inca\dià, t î t i ' a , c a r e l ap t à pe t o t e n e n o r o c i t e l e 
p o p o r a t i u n i c r e ş t i n e d m o r i i n t e ( ap l ause e n t u s i a s t e ) s i in u r 
m a , c a n d u a c e a fu r i a s'a t o c i t u , c a n d u acea i n v i e r s i u n a r e si 
a c e a p o t e r e a i n c e p u t u sê sa s l e i e sca , p o p o r a t i u n i l e c r e ş t i n e 
a u i n c e p u t u sê se reinsuflet iesca. 

As t fe lu a t i v e d i u t u pe Grec i ' a l a 1 8 2 1 c â s 'a r e d i c a t u si 
a d o b e n d i t u , i n t r ' u n u co l t i u a lu i m p e r i u l u i , i n d e p e n d i n t i a . 
A s t f e l u a t i v e d i u t u p e S e r b i ' a . As ta -d i s e g a s e s c u , in a c e s t u 
o c e a n u d e p o p o r a t i u n i , t re i s t a t u r i : Roman i ' a , S e r b i ' a si G r e -

'-u ci 'a E i b i n e . d o m n i l o r u , e s t e pe s t e pot in t ia ca p o p o r a l e o r i in 
t e l u i , p l e c a n d u d e la V i e n ' a si m e r g e n d u p a n a in m a r e a n e -

•J g r a , p o p o r e c a r i a u l u p t a t u s u t e d e an i si ca r i in u r m a , d u p a 
1 ce a u c a d i u t u , a u i n c e p u t u i nce tu i n c e t u sê-si r e facă p o t e r i l e 

l o r u — a s t a - d i in t imp i i de l i b e r t a t e , in t imp i i c a n d u l umine 
le a u i n c e p u t u sê p e t r u n d i a p a n a in f u n d u l u Asie i , e s t e p e s t e 

p o t i n t i a c a a c e s t e p o p o r a t i u n i s ê r e m a n a i n s t a r e a in c a r e a u 
fos tu ( a p l a u s e ) . 

N e a f l âmu i n t r ' o e p o c a , i n t r ' u n u t i m p u d e r e n a s c e r e 
( a p l a u s e , a s i à e) . N u es te d a t u n i m e n u i , n u n o u e , d a r ' 
n i c i c h i a r u c e l o r u m a i p o t e r n i c i I m p e r a t i , sê i n s e m n e z e 
m o d u l u p r i n c a r e se v a r e f o r m a O r i i n t e l e ; n u m a i o p o 
t e r e D u m n e d i e e s c a p o t e se i c u m se v a r e f o r m a . V o r u 
vo i o r e a c e l e n a ţ i u n i , a ce i s t ă p â n i sê i n t i e l e g a s p i 

r i t u l u s e c u i u l u i si sê se u n e s c a , sê se i n f r a t i e s c a asia p r e 

c u m R o m a n i i a u p r o p u s u M a g h i a r i l o r u l a 1 8 4 8 , a s i a p r e c u m 

a m p r o p u s u n o i g u v e r n u l u i T u r c e s c u , i n c a d e l a 1 8 4 8 . D e c a 

a r ' fi a s t - fe lu , a t u n c i a r ' fi o s o l u t i u n e pao in i ca . — N ' a u ace l e 

p o t e r i de c â t u sê i n t i n d a d r e p t u r i l e , s ê r e c u n o s c a p e ce le 

l a l t e p o p o r a t i u n i so ro r i a l e l o ru p e p e t i o r u d e e g a l i t a t e , s ê 

r e c o n s t i t u e i n fine s t a t u r i l e p e p r inc ip i e l e m o d e r n e , sê 

m e r g a i n n a i n t e s p r e f e r i c i r e si p r o g r e s u ( a p l a u s e ) . A c e 

s t ' a e s t e v o i n t i ' a n o s t r a . D o m n e d i e u sê-i l u m i n e z e p e n t r u 

c a e i sê vo iesca , s ê s e g a n d e s c a t o t u as t - fe lu . — D a r ' d o m n i 

l o r ^ d a c a vo in t i ' a l o ru a r ' fi a l t ' a , d a c a r e g e n e r a r e a o r i e n t u l u i 

f a t a l i c e sce t r e b u e sê s e f aca p r i n s â n g e s i focu, ei b i n e , n u 

t r e b u e c a p e no i t e m p i i sê n e g a s e s c a d e s a r m a t i ; t r e b u e sê 

p o t e m u r e s p i n g e focu p r i n focu , s a b i a p r i n s ab i a . N u c r e d e ţ i 
c â d a c a no i n u n e v o m u a r m a ci v o m u s tà c u c a p u l u p e t ip 
s ia , c u m d î c e a on . d. S t o l o j a n u m a i a d i n e o r i — n e v a l a s à 
c i n e - v a i n p a c e . N u c r e d e ţ i c â a t u n c i , c a n d u c o l c a i t u r ' a v a 
i n c e p e si n e v a i n c u n g i u r à d ' in t o t e p â r t i l e , v a sê n e l a s e i n 
p a c e ca u n u l acu l in i sc i tu . F i i n d u - c â n u se p o t e ca u n u l u c r u 
v i u sê t r a i e s c a l a n g a a l t u l u m o r t u ; c â - c i séu c e l u m o r t u v a 
sê m o l i p s e s c a p e ce lu v iu si o s ê - l u i n g r o p e l a n g a d ' i n s u l u , 
séu ce lu v iu v a sê d e a v i e t i a ce lu i m o r t u c a lu i L a z a r u 
( a p l a u s e ) . 

D l o r u , p a n a la o v r e m e S e r b i ' a f ăcea g r i g e a t o t u r o r u 
p e t e r i l o r u i n t e r e s a t e , si d u p a c e s 'a t a i a t u c a p u l u S e r b i e i , — 
a d e c ă a l u P r i n c i p e l u i M i h a i l u , a t u n c i n u m a i a u l a sa t ' o in p a c e 
p e n t r u u n u t e m p u o r e - c a r e ; s ' a u i n t o r s u in u r m a a c e ' a g r i g e 
s p r e R o m a n i ' a si a i n c e p u t u s ê - i c a u t e p e c a t e l e c a r e n u l e 
a v e à . A p o i , c a n d u a u c r e d i u t u , c â a u c a m s f a r s î t u cu R o 
m a n i ' a , s ' au i n t o r s u in G r e c i ' a . E i b i n e d l o r u , c a n d u ace l e 
po te r i v o r u c r e d e câ a u t e r m i n a t u cu G r e c i ' a , s e v o r u i n 
t o r c e é r a - s i l a S e r b i ' a , s i a p o i l a R o m a n i 'a, 
p a n a s e v a s fars î a c é s t a c e s t i u n e , p e n t r u c â s u n t t r a d i t i u n i , 
s u n t d o u e e l e m e n t e ca r e v o i e s c u sê fia d o m i n a t o r i e , u n u l u la 
O r i i n t e si c e l a - l a l t u l a O c c i d i n t e . 

N o i n ' a v e m u sê n e a m e s t e c â m u in n i m i c u d ' inco lo d e 
C a r p a t i , fiindu c â T r a n s i l v a n i ' a n ' a f a c u t u p a r t e d ' in R o m a 
n i ' a , d ' in P r i n c i p a t e l e - U n i t e . D a r ' d l o r u , e r a u n u P r i n -
c i p a t u i n t r e n o i s i M a g h i a r i : e r à P r i n c i p a 
t u l u T r a n s i l v a n i e i , c a r e a r e s i s t a t u l a t o t e 
f u r t u n e l e , c a r e a v e a r a ţ i u n e a s a d ' a fi, p e n 
t r u c â e r à o g a r a n ţ i a , o b a r i e r a i n t r e n o i s i 
M a g h i a r i . E i b i n e , d l o r u , a s t a - d i s 'a s t e r s ] u 
a c é s t a b a r i e r a , a c é s t a g a r a n ţ i a , s i d u p a c u m 
s 'a s t e r s u c u o a s i à m a r e î n l e s n i r e , n u s c i u 
d a c a a c e a u n d a , c a r e a t r e c u t u p e s t e T r a n 
s i l v a n i ' a , n u v a c r e d e c â p o t e s ê m e r g a s i m a i 

d e p a r t e , s e t r e c a s i p e s t e n o i . . 

Voc i : Nec i o d a t a . 

D. I. Bratianu : A u d u d î c u n d u - s e c â n e c i o d a t a ! E i b i n e 

d l o r u , va sê r e s p u n d e t i m a n e s é u p o i - m a n e , — d a c a a c e s t a 

u n d a n u v a t r e c e s i p e s t e noi , — a v e ţ i sê r e s p u n d e t i c u s a -

crif iciulu ce s u n t e ţ i c h i a m a t i sê faceţ i , p e n t r u c â n e f a c e n d u -
lu v e t i a v è n i m i c u p e n t r u n i m i c u ! N u c r e d e ţ i c â v e t i p o t è 

d o b a n d i l i b e r t a t e a f â r a sac r i f i c iu r i , f â r a m a r t i r i u . N u c r e d e ţ i 
câ v e t i p o t è p ă s t r a i n d e p e n d i n t i ' a , r o l u l u i n O r i i n t e f â ra 
sac r i f i c iu r i . 

Sc i ţ i , d l o r u , c â e u a m fostu u n u l u d ' in cei d ' a n t â i c a r e 
a m c e r u t u i m p r o p r i e t a t i r e a fos t i lo ru c l a c a s i , d a r ' m a i in u r 
m a m o d u l u c u m s'a f a c u t u a c é s t a l e g e , fiiindu c â a v e a a e r u l u 
c â se d â in n u m e l e u n u i o m u , c â se iè d e l a u n i i si se d â la 
al t i i de m i l a , m ' a m a h n i t u fo r t e m u l t u , p e n t r u c â f ăcea p e 
p o p o r u l u r o m a n u sê n u m a i c r e d a in d r e p t a t e , ci sê c r e d a n u 
m a i in mi l ' a u n u i o m u . P e n t r u a c é s t ' a , d l o r u , e r a m u fo r t e 
m a h n i t u d u p a a p l i c a r e a l eg i i r u r a l a ; d a r i n t r ' o d î p e c a n d u 
me s u i a m u pe v e r f u l u u n e i cos te , a m v e d i u t u p e foşti i c l acas i 
c u f emei c u copi i , u n i i c u s a p ' a a l t i i cu p l u g u r i , s a p a n d u l a 
b u t u r u g i , f a c a n d u l a s i a n t i u r i si a s t u p a n d u l a g ă u r i , ei b i n e 
d l o r u a t u n c i m i - a t r e c u t u n e c a z u l u . A m d î s u : „ O r i c u m s'a 
f a c u t u a c é s t a î m p r o p r i e t ă r i r e , é t a câ c lacas i i i au in s e r i o s u 
d r e p t u l u l o r u c e l u m a r e , a d e c ă d e p r o p r i e t a r i u a lu p a m e n t u 
î u i si-lu m u n c e s c e , l u - c u l t i v a , b a g a s u d o r e a si o p a r t e d ' in 
v i e t i ' a l o r u i n t r ' i n s u l u si s u n t i n c r e d i n t i a t u c â n i m e n i d e 
a s t a - d i n a i n t e n u i - l u v a m a i l u à." A s i à d a r , d l o r u , 
c e e a ce a u f a c u t u foşt i i c l acas i cu p a m e n t u l u ce li s 'a d a t u , 
t r e b u e sê f a c e m u si no i c u t i e r ' a r o m a n e s c a , c a r e a m l u a t ' o 
in p o s e s i u n e d e l a s t r ă m o ş i i noş t r i . D a c a ni v o m u v e r s a s u 
d o r e a , d e c a v o m u sei sê f a c e m u sacrif iciuri in t o tu cesu lu , n u 

mai a t u n c i v o m u a v è t i e r a r o m a n e s c a t a r e si m a r e c u m a l a 

sa t ' o D d i e u . (Ap lause . ) 

D l o r u , s'a v o r b i t u a d i n e o r i de p a r t i t e s i c h i a r ' a c i o n o r . 

m e u c o l e g u d ' i n C a m e r a , d. C h i t i u , s 'a i n t r e b a t u u n d e es te 

p a r t i t ' a b o i a r e s c a si v a s p u s u , c â n u m á i es te p a r t i t a v e c h i a 

n u m a i s u n t bo i a r i . N u m a i es te p a r t i t ' a aceea, d l o r u , n u 

n u m a i p e n t r u c â i n s t i t u t i u n i l e n o s t r e s u n t scr ise in câr t i le 

n o s t r e , in leg i le n o s t r e d a r ' p e n t r u c â sun t sc r i se in 

a n i m e l e n o s t r e a le t o t u r o r a ( ap l ause ) si n u m a i u n u n e b u n u a r ' 

p o t è sê m a i v i s e z e a s t a - d i la t r e c u t u . A s t a - d i , d lo ru , n u m a i 

p o t e fi v o r b a d e c e s t i u n e d e p a r t i t e , câ-c i in fac i ' a i m p r e g i u -

r â r i l o r a in c a r i n e a f l âmu, si p e c a r i nu es te po t e r e o m e n e s c a 

c a r e sê le p o t a i m p e d e c à , n a ţ i u n e a r o m a n a n u p o t e a v è a l t a 

p r e o c u p a t i u n e d e c â t u d e a se infac is iè in m a r e a l u p t a c e se 

p r e p a r a c u t o t a v i g o r e a si c u t o t e m e d i l o c e l e p e n t r u c a se 

p o t a e s î , n u n u m a i se j o c e u n u ro lu , d a r ' i n c a sê e s a v i c t o -

r io sa d ' in a c é s t ' a l u p t a ( a p l a u s e ) . E i b i n e d lo ru , c a r e e s t e 

r o m a n u l u d ' in or i c e c l a sa a r ' fi, c a r e . e s t e b o i a -

r u l u — c h i a r ' d a c a s ' a r ' r e d i c à d ' i n m o r m e n t u — c a r e 

a r ' p o t è sê i m p e d e c e n a ţ i u n e a si d ' i n c o n t r a se n u - s i l a se r e -
l i g i u n e a , si sê v i n a sê se p u n e a l ă t u r i cu noi ? F i i n d u - c â a s t a 
d i e s t e v o r b a d e o c e s t i u n e m a r e , a c e e a d e n a t i u n a l i t a t e r o 
m a n a , d lo ru , s ê - m i fia p e r m i s u a face a c i o m i c a d i g r e s i u n e . 
A m fostu i n t r e b a t u d e m u l t e or i : c u c i n e s u n t e m n , fiindu-câ 
u n i i n e - a u a c u s a t u c â s u n t e m u c u F r a n c e s i i , a l t i i n e - a u a c u 
s a t u c â s u n t e m u c u Musca l i i , si a s t a - d i c h i a r ' n e p r igon e s e u u n i i 
d i c e n d u , câ s u n t e m u c u Musca l i i . — E i b i n e , d l o r u , no i n u sun 
t e m u nec i M u s c a l i nec i F r a n c e s i , n u s u n t e m u — si nec i 
n u v o i m u sê fimu — d e c â t u R o m a n i ( a p l a u s e p r e l u n g i t e ) 
si ca R o m a n i a v e m u s i m p a t i e c u n a ţ i u n i l e a c e l e a , c a 
r i s u n t t o t u d e o v i t i a c u no i car i , s u n t t o t u d e u n u s â n g e 
c u no i , s u n t e m u ceea ce D d i e u n e - a l a s a t u sê fimu. N u po te 

m u noi sê n ' a v e m u a n i m a , se n ' a v e m u s i m p a t i e p e n t r u ace i - a , 

u n d e a f a c u t u D d i e u sê ne n a s c e m u . Ca* R o m a n i , d l o r u , s u n 

t e m u or todos i si c a o r todos i a v e m u s i m p a t i e p e n t r u p o p o r a 

t i u n i l e o r t o d o s e . (Ap lause . ) O r i u n d e a r ' fi o c e s t i u n e o r t o d s a , 

or i u n d e a r ' fi o p r i m e j d i a p e n t r u ace i -a c a r i se i n c h i n a la 

a c e e a si b i s e r i c a cu no i , e s t e o c e s t i u n e r o m a n e s c a . ( A p l a u s e . ) 

C e m a i s u n t e m u inca ? S u n t e m u u n u p o p o r u d ' i n O r i i n 

t e ; a m t r a i t u , a m fos tu m a r i si t a r i , p e u r m a a m s u f e r i t u d i 

f e r i t e n e n o r o c i r i si p e r o n d u , fia-care a m v e n i t u d e n i - a m a l i -

n a t u do re r i l e n o s t r e . S u n t e m u u n u p o p o r u d ' in O r i i n t e , c a r e 

a m t r a i t u cu S l av i i , c u G r e c i i , c u B u l g a r i i d e mi i d e a n i , si 

n u in t i m p u l u d e fe r i c i re v o m u u i t à p e f ra ţ i i n o ş t r i c u c a r i 
a m t r a i t u a t â t i secoli d e f e r i c i r e si n o r o c i r e . — ( A p l a u s e ) . 
P r i n u r m a r e , d l o r u , c a n d u u n u firu d e p e r u a l u une i p o p o r a 
t i u n i d ' in O r i i n t e , a lu u n u i a s o c i a t u d e a i n o ş t r i — si a c i s u m 
s i l i tu a face é ra - s i o m i c a d i g r e s i u n e , fiindcâ s 'a v o r b i t u si se 
v o r b e s c e d e a l i an t i e . No i , d l o r u , n ' a m f a c u t u a l i a n t i a c u n i 
m e n e ; d a r ' s u n t a l i an t i e de s â n g e , a l i an t i e d e r e l i g i u n e , a l i a n t i e 
d e a n i m i ! ( A p l a u s e p r e l u n g i t e ) . 

E i , d l o r u ! c a n d u e u v e d u c â u n u R o m a n u 
e s t e a m e n i n t i a t u , c a n d u v e d u c â u n u s t r a i n u 
v i n e s i - l u I o v e s c e, n u m a i a m t r e b u i n t i a c a s e 
f i f a c u t u l e g a t u r i , t r a c t a i e c u d ' i n s u l u p e n 
t r u c a s e s b o r u s ê - l u a p e r u . N o i R o m a n i i t r e 
b u e s é u s ê t r a i m u s é u s ê p e r i m u c u O r i i n t e l e 
i n t r e g u ( a p l a u s e ) . 

E t a , d lo ru , p r o f e s i u n e a n o s t r a d e c r e d i n t i a : n u a t a-
c â m u p e n i m e n e , n ' a m f a c u t u a l i a n t i e c u n i 
m e n e , d a r a v e m u a n i m ' a s i i n t e r e s e , s i c a n d u 
a n i m ' a , c a n d u i n t e r e s e l e n o s t r e v o r u f i g i c -
n i t e , b r a t i u l u ah o r a s p r e a p e r a r e . N o i a v e m u i n 
t e r e s e c u O r i i n t e l e i n t r e g u , p e n t r u c â nici a g r i c u l t u r ' a , n ic i 
c o m e r c i u l u , n ic i p r o s p e r i t a t e a , n i c i c h i a r e s i s t i n t i ' a n o s t r a n u 
p o t e fi s e c u r a , d a c a t o t e ace l e p o p o r a t i u n i c r e ş t i n e d ' in O r i i n 
t e v o r u fi i n s u l t a t e , m a s a c r a t e , v o r u fi p u s e s u b s a b i a ! ( a p l a u 
se ) . Noi n u v o m u a t a c a p e n i m e n e , n ' a v e m u n ic i o l e g ă t u r a 
cu n i m e n e , n ' a v e m u t r a t a t e c u n i m e n e , d a r s ê 
b a g e b i n e d e s e m a t o t i a c e i - a , c a r i a t i n g u s é u 
c a r i v o i e s c u s ê i n f i g a c u t î t u l u i n t r ' u n u o o r -
p u d e R o m a n u , i n o r i - c e p a r t e d e l u m e a r f i 
( a p l a u s e p r e l u n g i t e ) , p e n t r u c â a v e m u i n c a d e t o 
r i n t i ' a s e i n t r e b â m u : p e n t r u c e s 'a r a d i c a t u 
b a r i e r ' a d ' i n t r e n o i s i M a g h i a r i ( a p l a u s e ? ) p e n 
t r u c e T r a n s i l v a n i ' a , c a r e a a v u t u e s i s t i n t i ' a 
s a p r o p r i a d e s u t e d e a n i , t o c m a i i n t i m p u l u 
d e a s t a - d i i s e ş t e r g e u n u d r e p t u p e - c a r e 
c h i a r t i m p u r i l e b a r b a r e l ' a u r e s p e c t a t u ? 
( a p l a u s e ) . E i b i n e , d l o r u , c r e d u câ in fac i ' a u n u i a s e m e n e 
a c t u , a v e m u d r e p t u l u sê l u â m u si n o i m e s u r i , s ê 
n e i n a r m â m u , sê n e p u n e m u in p o s e t i u n e d 'a n u s i se in 
t e m p l a si n o a c e e a c e s'a i n t e m p l a t u T r a n s i l v a n i e i , ci l a v r e 
m e sê c e r e m u c h i a r ' si soco te la d e ceea ce s 'a f a c u t u ( a p l a u s e 
p r e l u n g i t e si e n t u s i a s t e ) . 

S t r ă i n i i n e - a u cal i f icatu d e m u l t e o r i c â v o r b i m u f ru
mosu , câ a v e m u e n t u s i a s m u , a v e m u v a l o r e , a v e m u c u r a g i u , 
a v e m u b ă r b ă ţ i a . . . . in c u v i n t e ! E i b i n e , d l o r u , s u n t e ţ i p u s i 
a s t a - d i in pos i t i une , s é u se d a t i d r e p t u a c e l o r u c a r i n e i n n e -
g r e s c u as t - fe lu , séu sê li r e s p u n d e t i p r i n f a p t e , c â s u n t n i sce 
c a l o m n i a t o r i . O sê r e s p u n d e t i p r i n f ap tu , d e c a B u c u r e s c i i , 
c a p i t a l ' a R o m â n i e i , v o r u r e m a n è m a i i n d e r e t u d e c â t u m u l t e 
d i s t r i c t e mi t i t e l e a l e t ieri i , câ -c i a l tu- fe lu , d l o r u , v o r u d î c e , c â 
d a c a c a p u l u n u e s t e b u n u d e n e m i c u , v a i d e c o r p u . — N u se 
u i t a l u m e a se v e d a ce face c u t a r e séu c u t a r e d i s t r i c t u , , ci se 
u i t a la ce face c a p i t a l a R o m â n i e i ! D v o s t r a t r e b u e s ê r e s p u n 
d e t i d a r ' a s t a - d i in p r o p o r t i u n e c u b o g ă ţ i a t i e r e i s i , fiindu câ 
in p r o p o r t i u n e b o g ă ţ i a t ie r i i cea m a i m a r e e s t e c o n c e n t r a t a in 
B u c u r e s c i , si d v o s t r a t r e b u e sê r e s p u n d e t i in r a p o r t u cu a c e 
s t a b o g ă ţ i a . T r e b u e sê r e s p u n d e t i in p r o p o r t i u n e c u i n t e l i -

g i n t i ' a cu l u m i n e l e c a r i s u n t in cap i t a l a , t r e b u e s ê r e s p u n d e t i 

in p r o p o r t i u n e cu p a t r i o t i s m u l u ce a t i a r e t a t u in t o t u t e m p u 

lu s i i n t o t e o c a s i u n i l e si p e n t r u c a r e t i e r ' a v i e s t e r e c u n o s -

ce to r i à , câ -c i — d u p a c u m a d î su onor . de C h i t i u , — p o p o 

r u l u b u c u r e s c e n u a fos tu in i c i a to r iu lu t o t u r o r u f a p t e l o r u ce

lo ru m a r i . D a r ' d lo ru , n u t r e b u e sê u i ta ţ i p r o v e r b i u l u f r a n -
cesu c a r e d î ce : „ n o b 1 e s s e o b l i g e " n o b 1 e t i ' a i n d o-
t o r e z a. Acés t ' a v a sê d î ca , c â acel 'a , c a r e a f a c u t u l u c r u r i 

m a r i , i s e ce r e sê faca si m a i m a r i , ô a p i t a l ' a R o m â n i e i a fa

c u t u m u l t u , t r e b u e sê f aca si m a i m u l t u . 

A f a r a d e a c é s t ' a , d l o r u nu t r e b u e sê u i t a ţ i c â a v e t i i n c a 
o d è t o r i a si m a i m a r e ; p e n t r u câ , — d a c a e s t e c i n e - v a c a r e 
a c e r u t u e u m a i m u l t a a r d o r e , d a c a e s t e c i n e - v a c a r e a 
a l u p t a t u eu m a i m u l t a b ă r b ă ţ i a , d a c a c i n e - v a a c o n t r i b u i t u 
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mai multu "pentru ca Romani'a sê aiba unu Suveranu, luatu 
d'in tr'una d'in cele mai ilustre familie d'in Europ'a, — este 
capital'a Bucuresci, si dloru, pentru ce ati adusu aci pe strane-
potulu lui Fridericu celu Mare si Napóleoné I, daca nu sun
teţi in stare sê-i dati destule mediloce pentru ca sê faca d'in 
Romani'a, care este una d'in tierele cele mai bogate d'in lu
me, ceea ce a facutu Fridericu Celu Mare d'in desiertele Pru
siei de Nordu ? ! (aplause prelungite si entuaiaste.) 

(Romanulu). 

Varietăţi-
»*# (Comunioatiunea pre calea fierata Araâu-Alb 'a-Juli'a) 

Trenulu Nr. I pornesoe delà Aradu la 6 ore 12 min. demi.-
neti'a si sosesce la 1 ora 10 min. in Vintiu-de-diosu. 

Trenulu Nr. III pornesce la 3 ore 40 min. dupa amedia-
di d'in Aradu si sosesce Ia 10 ore 33 min. noptea in Vin tiu. 

Tr. Nr. II pornesce d'in Alb'a-Iuli'a la 4 Jore 41 min. 
dim. si sosesce la 5 ore 15 min./lim. in Vintiu-de-diosu. 

Tr. Nr. IV pornesce la amedia d'in Belgradu la 12 ore 
37 min. si sosesce in Vintiu la 1 ora si 11 minute. 

Pentru Brasiovu pornesce carulu poştei in mediulu no
pţii si sosesce la 3 ore 25 min. dupa prandiu (dar* vine inca 
forte tardiu). De la Brasiovu la Sabiiu pornesce la 7 orii — 
Pasagerii se primescu neconditiunatu. Scrisorile si tramite-
rile pe caralu postalu de aici incolo se primescu la of. postalu 
de aici pana la 6 ore ser'a. 

D'in Sabiiu pleca post'a in tota diu'a la 6 ore ser'a 
si sosesce in Vintiu la 2 ore 5. m. dem. D'in Vintiu 
pleca retour pe di la 2 ore dupa amedi si sosesce in 
Sabiiu la 10 ore 5 minute ser'a. D'in Sabiiu la Bistriti'a 
pleca Mercurea si Sambat'a la 20 minute dupa mediulu 
noptiei si sosesce in Bistriti'a Joi'a si Sambat'a la 5 ore 
25 minute demineti'a. D'in Bistriti'a pleca {post'a Lunea si 
Vinerea la 6 ore ser'a si sosesce in Sabiiu Mercurea/si Sam
bat'a la 2 ore 20 minute demineti'a, d'in Sabiiu la M. 0-3ior-
heiu pleca post'a Sambat'a si Marti'a la 20 min. dupa me
diulu nopţii si sosesce in M.-Osiorheiu Sambat'a si Marti'a 
la 6 ore 10 minute. D'in M. Osiorheiu pleca post'a retouru 
Lunea si Mercurea la 8 demineti'a si sosesce in Sabiiu, Mar
ti'a si Joi'a la 2 ore 20 minute demineti'a. 

D'in Sabiiu la Gyergyó-Szt. -Miklós pleca post'a Joi'a 
la 20 minute dupa mediulu nopţii si sosesce in Gyergyo-
Szt.-Miklós Vinerea la 10 ore 15 minute dimineti'a. — D'in 
Gyergyó-Sz.-Miklós pleca post'a Sambat'a Ia 11 ore innainte 
de amedi si sosesce in Sabiiu Lunea la 2 ore 20 minute di
mineti'a. 

D'in Sabiiu la Csik-Mártonfalva pleca post'a Lunea la 
20 minute dupa mediulu nopţii si sosesce in Csik-Márton
falva Marti'a la 2 ore 25 minute demineti'a. D'in Csik-Már
tonfalva pleca post'a Mercurea la 6 ore 10 minute ser'a si so
sesce in Sabiiu Vinerea la 2 ore 20 minute diminetia. 

^f »*# (Publioatiune de lege) Foi'a oficiale incepù publica
rea Art. de lege LIV in privinti'a p r o c e d u r e i c i v i l e . 

(Lotri.) Dupa o insciintiare telegrafica sosita la 
capitanatulu cetăţii Pest'a, la 5 1. c. 8 lotri atacară pre unu 
omu d'in Zent'a cu numele H ú s z a k si-lu despoiara de unu 
nru mare de chartie de statu , de 100 de galbeni si de alta 
suma însemnata de bani gat'a. Nici unulu nu s'a potutu 
prinde. , 

Respunsuri. Dlui I . . . la Clusiu, se primesce^cu mul
tiamita. — Rds. D. I . . C . . . la Supurulu inf. Banii au li
psitu d'in epistola, daca nu d'in smintela s'au uitatu cum-va 
alăturarea, atunci observâmu câ, cer'a este cam grosa, câtu 
pare a se fi resigilatu, éra cifrele străine : G. L. gotice. — 
M. O. D. I . . . S . . la Nantii, Banii au lipsitu d'in epistola, 
carea neci câ au fostu sigilata ci numai lipita, cum sunt cu-
ventele unse cu gumi. Adress'a scrisa de mana străina. Ambe 
cuventele se pastreza pentru intrebuintiarea eventuala, — de 
altmintrea despusetiunea pentru spediurea dîuariului nu va 
lipsi. Este de neaperata trebuintia, ca scrisorile recumendate 
sê se sigileze celu putienu in 3 locuri, de nu in 5, ca astfelu 
sê se pota constata apriatu vatemarea cuvertei, câ-ci 
altmintrea oficiele postale afla mii de preteste, éra vinova-
tulu scapă. Facemu atenţi la acésta impregiurare pre OO. Ce
titorii cu atâtu mai vertosu câ-ci avemu date sigure cumcâ 
se vatema chiaru si secretulu epistolare. 

R e d a c t i u n e a . 

Scire eletrica partec a „Feder." 
Dara in Sabiiu in 9 ian. la 4 ore d. m. 
Sosita in Pest'a, in 9 7 ore 5 m. ser'a. 
Asta -d i d e c h i a r a r a in a d u n a r e a s c a u n a l a 

membri i r o m a n i a n u partec ipà la a l eger i 
pentru diet 'a Ungar i e i , fiindcă deputaţ i i t ran
s i l van i a u f o s t u n u m a i p e n t r u a c t u l u i n c o -
r o n a r e i c h i a m a t i s i p e n t r u r e g u l a r e a aface
r i l o r u t r a n s i l v a n e diet 'a T r a n s i l v a n i e i e c o m -
pet inte . 

Sciri electrice. 
V i e n'a, 7 ian. Conferinti'a se va deschide la 9 

I. c. Marile poteri voru formula a dechiaratiune, care 
Greci'a o va predà la Constantinopolu si'n urm'a 
cârei a Port'a si-va retrage ultimatulu. Durat'a con-
ferintiei va fi scurta. 

Vien'a, 7 ian. De câte-va dîle vicepresiedintele 
locutienintiei. d'in Boemi'a Henninger si direetorulu 
politiei Straub petrecu in Vien'a. Presinti'a loru se 
aduce in legătura cu nescari consultări ce ar' de
curge pentru radicarea starei esceptiunali d'in Boe
mi'a. 

Vien'a, 7 ian. Austri'a are de cugetu a infiintià 
o represintantia diplomatica la curtea persica. 

C o n s t a n t i n o p o l u , 7 ian. Se vorbesce cu 
ore oare securitate , câ ambasadorulu francesu d. 
Bourré va fi rechianiatu si înlocui tu prin d. Bene-
detti. 

V i en'a, 8 ian. „Presse" afla, câ represintantele 
Greciei va fi primitu, in conferintia numai ca sê dee 
desluciri si sê apere guvernulu grecescu pentru tie
nut'a sa in afacerea Cretei. Represintantele grecescu 
nu pote face propuneri in conferintia, nice a dà dechia-
ratiuni la protocolu. — Ministrulu Delijannis nu va 
merge la Parisu. 

C o n s t a n t i n o p o l u , 7 ian. Diurnalulu „Tur-
que" publica unu articlu indreptatu contra întervea-
tiunei poteriloru, care ar' compromite resultatele res-
boiului de la 1856. Articlulu dîce: Deuna dîle po
terile intetiau pre Turci'a sê ceda Cret'a} acum ele 
pretindu o conferintia, alu cârei singuru resultatu 
va fi micsiorarea imperiului turcescu. Daca impote-
ritulu turcescu se va retrage d'in conferintia, res
boiulu este neincungiurabilu. Articlulu provoca ia 
fine guvernulu ca sê scuture asemene jugu. Dupa o 
scire mai recenta, Port'a ar' pretinde, ca conferinti'a 
sê se amené pre 8 dîle pentru ca sê pota tramite in 
structiunile necesarie. Conferinti'a sê se amené pre 
16 ianuariu. 

C o n s t a n t i n o p o l u , 8 ian. Eri s'au tramisu ' 
la Parisu instrucţiuni detaiate pentru represintantele 
Portei. La mediulocirea Franciéi, conferinti'a nu se 
va amena. 

L o n d o n u , 7 ian. Toti miniştrii voru veni la 
26 ianuariu aicia. 

Vien'a, 8 ian. Ministrulu de finance Lónyay 
inchiaia asta-di cu institutulu de eredetű de aici ue-
gotiatiunea pentru calea fierata Casiovi-a-Oder-
berg. Aginti romani au tocmitu la fabricele de aici 
cuantitâti însemnate de obiecte de înarmare. 

P a r i s u , 7. ian. Plenipotintiele pentru ^repre
sintantele Portei la conferintia au sositu asta-di. 
„Patrie" dîce, câ conferinti'a se va întruni sâmbăta 
mai antêiu. Acee*-si foia demintiesce faim'a, câ guver
nulu francesu ar' a avè de cugetu a-si modifica poli-
tic'a romana. „Etenlard" demintiesce faim'a despre 
inlocuirea lui Bourré prin Benedetti asemene si faim'a, 
câ ar' decurge noue pertratâri in privinti'a Italiei si 
a Romei. 

P a r i s u , 8 ian. Diurnalulu oficialu anuncia, 
câ tote poterile au primitu propunerea de a statori 
prim'a întrunire a conferintiei pentru 9 ianuariu. 
Amenarea deschiderei conferintiei, ceruta de Porta, nu 
s'a concesu. Propunerea de amenaren'avù altu temeiu, 
de câtu sperarea Portei de a fi represintata prinj 
Fuad-Pasi'a, care inse fiindu morbosu nu potu primi 
însărcinarea. • 

P a r i o u , 8 i a n . Deschiderea Conferintiei se y&L 
intempla mane la 4 ore d. a. I 

L i s s a b o n u , 8 ian.Ministeriulusi-deta ta,\eÀ%-
siunea, care fu primita. Se asecura, cumcâ regele ar' 
fi incredintiatu pre ducele Saldanha cu formarea nou
lui cabinetu. 

Proprietariu, redactoru respundietoriu si editoriu : 
ALESANDRU ROMANU. 

Vien'a-Pegt'a-Segedinu-Temisior'a-Baziasiu. 
De la V i e n'a pleca la 7 óre 4 5 min. dem. si la 8 óre — min. ser'a. 

„ P o s i o n u 1 1 10 n 2 4 n i i i i 10 M 51 11 1 1 

„ N e n h i u s e l 11 1 23 n diu'a, „ 1 » 54 „ nóptea 

„ F e s t'a » 5 « 19 n d. m. „ 6 81 „ deman. 

„ C i e g U d 11 7 11 54 11 11 11 9 14 » « 
„ S e g e d i n u . H 12 n 12 n nóptea, 2 55 „ dup. m. 

„ T e m i s i o r ' a 11 S »i 55 n dem. „ 7 47 

„ J t i e n o v'a n 8 n 4 n » •) 
„ B e s e r i o ' a - Â l b a » 8 »1 4 0 n 1 1 

Sosesce in Bja s i a s l n la 9 »> 10 i> » i 

*) De la Temisior'a la Baziasiu comunica nnmai odata. 

Basiasiu-Temisior'a-Segedinu-Pest'a-Vien'a. 
De la B a s i a s i u pleca la 5 óre 55 min. d. a. 

B e s e r i c ' a - A l b a 
„ J t i e o o T « 
H T e m i s i o r ' a 
» S e g e d i n u 
„ C z e g l é d 
„ P a s t'a 
„ N e n h S u s e l 
„ P o s i o n u 

Cosesee in V i e n'a 

6 ,. 27 
7 » 6 » » 

10 „ 4 0 „ ser'a si la 7 óre 25 min. dem 
„ nóptea „ 12 ,, 53 „ diu'a 2 >, 

6 „ 
9 „ 55 
1 „ 5 2 
4 „ 4 8 
6 „ 36 

3 5 „ dem. „ 6 „ 21 „ d. a. 
„ „ „ 9 „ 30 , , sér'a 
„d iu 'a „ 1 „ 8 „ nópt. 
,. d. a. „ 4 „ 12 „ dem. 

Il «1 » 6 V 11 »1 

Comunioatiunea dramurilor» de feru. 
Jasenov'a-Oraviti'a. 

D e la J a a 6 n o v'a pleca la 8 óre 30 minute demanéti'a. 
„ J a m „ 9 „ 12 „ „ 
„ E a c a g d i a „ 10 „ 12 „ „ 

Sosesce in O r a v i t i a la 10 ,, 57 ,, „ 

Oraviti'a-Jasenov'a. 
D e la O r a v i t i'a pleca la 4 6re — minute dupa médiadi. 

„ R a c a s d i a „ 4 „ 45 „ „ 
„ J a m „ 

Sosece in J a g e n o v'a la 
38 

Vien'a-Oradea-Mare. 
D e Ia V i e n'a pleca la 8 óre — minute sera. 

„ P e s t ' a „ 6 „ 35 „ . deman. 
„ C z e g l é d .„ 9 „ 27 „ 
„ P ü s p ö f c - L a d á n y * ) 1 „ 58 „ dup. med. 

Sosesce in O r a d e là 4 „ 38 „ 

*) Cale laterale duee la D' britinu, uude sosesce la 3 óre dupa médiadi. 

Oradea-Mare-Vien'a. 
D e la O r a d e pléca la 10 óre 6 minute demanéti'a 
Sosesce in P li s p 3 k - L a d á n y * ) „«12 „ 48 „ diu'a 

„ C z e g l é d „ 5 „ 4 1 „ sér'a 
„ P e s t'a i , 8 „ 37 
„ V i e n ' a „ 6 „ — demanéti'a. 

*) Cale laterale vine de la Dobritinu. 

Cl o m u n i c a t i n n e a p o s t e l o r u 

D e la V i e n'a 
„ P e s t'a 
„ C z e g l é d 

S z o l n o c u 
Sosesce in A r a d u 

Vien'a-Araau. 
pléca la 8 óre — minute ser'a. 

„ 6 „ 25 , , deman. 
»» 9 „ 47 M „ 
ïî l t „ 2 „ 

la 5 „ — , , ser'a. 

D e la A r a du 
„ S o l n o c u 

Sosesce in C z e g l é d 
„ P e s t'a 
„ V i e n'a 

D e la V i e n'a 
„ S a l z b u r g 
„ M o n a c u 
„ S t u t t g a r t 
„ M ü h l a c k e r 
,. C a r l s r u h e 
„ S t r a s s b u r g 

Sosesce in P a r i s 

Aradu-Vien'a. 
pléca la 10 óre 15 minute demanéti'a 

„ 4 „ 22 „ dupa m é d i a d i . 

la 5 „ 33 „ „ 
i î 8 „ 37 „ 
,, 6 ,, — ,, demanéti'a 

Vien'a-Paris. 
pléca 4 óre 30 minute sér'a. 

— n ip tea . 
4o deman. 
45 „ 
55 diu'a. 
10 dupa méd. 
25 „ 
— demanéti'a. la 

1 
5 

11 
12 

2 
5 
5 

Paris-Vien'a. 
D e la P a r i s pléca la 8 óre 3 5 minute ser'a. 

„ S t a s s b u r g « 8 „ 5 7 If dem. 
„ C a r l s r u h e iî 10 „ 40 »ï » Í 
„ M ü h l a c k e r iî 12 „ - M diu'a. 
•i S t u t t g a r t » 1 i, 20 IÍ dupa med« 

sér'a. „ M o n a c u iî 8 „ 3 0 »; 

dupa med« 
sér'a. 

,. S a l z b u r g iî 1 „ 30 il nóptea. 
Socesce in V i e n'a la 9 „ 30 if deman. 

D e la O r a d e a-M a r e la C l u s i u , picea in tote dilele la 6 ore 30 minute ctapa médiadi , sosesce in Clusiu 
là 1 ora 8 0 minate dupa médiadi. Cale de 1 9 % mile, t iene 18 ',re 40 minute, costa 10 fl. 92 cr. 

„ C l u s i u la O r a d e pléca in tote dilele la 12 óre diu'a, sosesce in Orade>la 6 óre 40 minute demanéti'a. 
„ A r a d u la S i b i i (prin Dev'a) pléca in tote dilele, la 7 óre sér'a, sosesce i n Sibii l a 2 óre 15 minute 
„ nóptea. Cale are 3 4 % mile, t iene 31 óre 15 minute, costa 20 fl. 2 cr. 
„ S i b i i la A r a d u (prin Dev'a) pléca in tote dilele la 7 óre sér'a, sosesce in Aradu la 1 «5ra 4 5 min. noptea. 
„ T e m i s i ó r'a la 8 i H i pléca i n tote dilele la 6 óre deman. sosesce in Sibi i la 1 óra 3 0 min. dupa médi

adi. Cale de 8 6 % mile, t iene 31 óre 40 min. , costa 20 fl. 44 cr. 
• i 8 i b 1 i la T e m i s i ó'a pléca in tote dilele la 12 óre diu'a, sosesce in Temisior'a l a 7 óre 40 minute sér'a. 
„ T e m i s i ó r'a la O r s i ov'a pleca luni-a, marti-a, joi -a , si sambet'a la 6 óre demanétj'a, sosesce in Or-

siova la 6 óre deman. Cale de 2 6 % mile, t i ene 24 ore, cos(a 14 fl. 98 cr. 
„ O r s i o v'a la T e m e s i & r'a pléca dominec'a' marti-a, mercuri-a si vineric-a la- 6 óre sér'a, sosesce in 

Tomisiór'a la 6 óre ser'a in Un'a urmatoria. 

D e la T r e m i s i ó r'a la A r a d u pléca in tote dilele la 6 óre dem. sosesce in A. la 11 ore 4 5 minute dir >) 
Cale de 7 mile, t iene 5 óre 45 min., costa 3 fl. 8 cr. ( 

„ A r a d u la T e m i s i ó r'a pléca in tote dilele la 2 óre dupa médiadi, sosesce la 7 óre 45 minute sér'a 
„ S i b i i la C l u s i u pleca in tote dilele, la 3 óre d. m. sosesce la 9 óre 20 min. deman. Cale de 2 1 % m 

tine 18 óre 20 min., costa 12 fl. 18 cr. 
„ C l u s i u l a - S i b i i pleea in tote dilele la 5 óre dupa med. sesesce la 11 ore 5 0 min. diu'a. 
„ S i b i i la B r a s i o v u pleca in tote dilele la 5 óre dupa méd. sosesce la 7 óre 25 min. deman. Cale 

1 8 y 2 mitei t i e n e 14 óre 25 min., costa 10 fl. 36 cr. 
„ B r a s i o v u la S i b i i pleca in tote dilele la 7 őre sér'a, sosesce la 9 áeman. 
„ S i b i i la M u r e s i u - O s i o r h e i u pléca luni-a, marti-a, vineri-a, si sambet'a la 7 ore ser'a, soses 

la 1 óra 5 min. d. m. Cale de 1 9 % mile, t iene 18 óre 5 min. costa 10 fl. 78 er. I 
„ M u r e s i u - O s i o r h e i u la S i b i i pleca luai-a, marti-a, mercuri-a si sambet'a la 8 ore demin. i ! 

sesce la 2 őre 35 min. noptea. I 

\ S'a tipărita in Pent'a 1868. prin A l e s a n d r u Koos i. Piati'a Pesoiloru, Nr, 9. 


